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Leviticus 16:6 

(6) Aaron is to offer his own bull of 
sin offering, to make expiation for 
himself and for his household. 

 

 ויקרא ט״ז:ו׳

 (ו) ְוִהְקִר֧יב ַאֲהרֹ֛ן ֶאת־ַּפ֥ר
 ַהַחָּט֖את ֲאֶׁשר־לֹ֑ו ְוִכֶּפ֥ר ַּבֲעדֹ֖ו

 ּוְבַע֥ד ֵּביֽתֹו׃
 
 
Rashi on Leviticus 16:6 

 AND] את פרי החטאת אשר לו (1)
AARON SHALL OFFER] THE 
BULL OF SIN OFFERING 
WHICH IS HIS — i. e. that 
mentioned above (v. 3). It teaches 
you here, by adding the words אשר 
 that it came (had to be ,לו
purchased) from his own and not 
from the money of the community 
(Sifra, Acharei Mot, Section 2 2; 
Yoma 3b). (2) וכפר בעדו ובעד ביתו 
means, he shall make confession 
over it of his own sins and of the 
sins of his house (Sifra, Acharei 
Mot, Section 2 2; Yoma 36b). 

 

 רש"י על ויקרא ט״ז:ו׳

 (א) את פר החטאת אשר לו.
 ָהָאמּור ְלַמְעָלה, ְוִלֶּמְדָך ָּכאן

 ֶׁשִּמֶּׁשּלֹו הּוא ָבא ְולֹא ִמֶּׁשל ִצּבּור
 (שם ג'): (ב) וכפר בעדו ובעד

 ביתו. ִמְתַוֶּדה ָעָליו ֲעֹונֹוָתיו ַוֲעֹונֹות
 ֵּביתֹו (שם ל"ו):

 
 
Ibn Ezra: Leviticus 16:6 
make atonement for himself After he slaughters it, he atones thereby for 
himself and for his family (some say that merely designating the bullock 
constitutes atonement). 
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Kitzur Baal Haturim  
And atone. In gematriyah this equals “זה בוידוי דברים” (this is with oral 
confession), for his confesses on the bullock of his sin-offering. 
 
 
Rashbam 
 He will immediately pronounce his personal .את פר החטאת אשר לו וכפר בעדו
confession over the animal. According to the plain meaning of the text he 
will bring it into the courtyard in order to sacrifice it as atonement as 
explained by the line ושחט את פר החטאת אשר לו, “he will slaughter the bull 
of the sin offering for his personal atonement.(verse 11). 
 
 
Siftei Chakchamim 
And not from public [funds]. Rashi is answering the question: Why does it 
say “which is his,” if no other bull is mentioned in this parsha except that of 
Aharon as it is written, “With this Aharon shall come... with a young 
bullock?” [He answers]: This indicates that he must bring the sacrifices from 
his [property]. In addition, since it is written above, “He shall take, from the 
congregation of Israel two he-goats etc.,” it indicates that the sacrifices 
written above he brought for himself [i.e., with his own funds]. 
 
 
Thought Questions 
1. Why does the high priest need to make expiation / atone for himself and 
his family before atoning for the community? 
2. Why is it important that the sacrifice comes from his own property? 
3. How might we understand this in a modern context? 
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